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Genel Müdürlüğü 
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TÜRKİYE BÜYÜK MÎLLET MECLÎSİ BAŞKANLIĞINA 
Dışişleri Bakanlığınca hazırlanan ve Başkanlığınıza arzı Bakanlar Kurulunca 21.3.2000 

tarihinde kararlaştırılan "Türkiye Cumhuriyeti ile Yunanistan Arasındaki Yatırımların Kar
şılıklı Teşviki ve Korunması Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 
Tasarısı" ile gerekçesi ilişikte gönderilmiştir. 

Gereğini arz ederim. 
Bülent Ecevit 

Başbakan 
TASARI GEREKÇESİ 

Türkiye ile Yunanistan arasında imzalanan "Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunması An
laşması", iki ülke ticarî ve ekonomik ilişkilerinde istikrarlı bir yatırım ortamı oluşturulması ve eko
nomik kaynakların etkin biçimde kullanılmasını sağlamak üzere, yatırımların adil ve hakkaniyete 
uygun muameleye tabi tutulmasını öngörmektedir. 

Söz konusu Anlaşma uyarınca, her bir Tarafın ülkesindeki yatırımların teşviki ve korunması
nın sağlanması hedefi doğrultusunda, diğer Taraf yatırımcılarına istihdam, sermaye ve kaynak ak
tarımı gibi konularda gerekli iznin verilmesi ile kamulaştırma ve devletleştirme gibi uygulamalar
da güvence sağlanması ve iki ülke yatırımcılarının faaliyetlerinin düzenliliğinin tesisi için işbirliği 
yapılması amaçlanmaktadır. Bu çerçevede, söz konusu Anlaşma, Taraflar arasında uyuşmazlıkların 
çözümü, Anlaşma'ya aykırılık ve halefiyet konularına ilişkin düzenlemeleri de kapsamaktadır. 

Bu bağlamda, "Türkiye Cumhuriyeti ile Yunanistan Arasındaki Yatırımların Karşılıklı Teşvi
ki ve Korunması Anlaşmasf'nın, iki ülke yatırımcılarının faaliyetlerini hukukî zemine kavuşturmak 
suretiyle, ülkemiz ile Yunanistan arasındaki ticarî ve ekonomik ilişkilere ivme kazandıracağı düşü
nülmektedir. 

DlŞÎŞLERt KOMİSYONUNUN KABUL ETTİĞİ GEREKÇE 
Türkiye ile Yunanistan arasında imzalanan "Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunması An

laşması", iki ülke ticarî ve ekonomik ilişkilerinde istikrarlı bir yatırım ortamı oluşturulması ve eko
nomik kaynakların etkin biçimde kullanılmasını sağlamak üzere, yatırımların adil ve hakkaniyete 
uygun muameleye tabi tutulmasını öngörmektedir. 
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Söz konusu Anlaşma uyarınca, her bir Tarafın ülkesindeki yatırımların teşviki ve korunması
nın sağlanması hedefi doğrultusunda, diğer Taraf yatırımcılarına istihdam, sermaye ve kaynak ak
tarımı gibi konularda gerekli iznin verilmesi ile kamulaştırma ve devletleştirme gibi uygulamalar
da güvence sağlanması ve iki ülke yatırımcılarının faaliyetlerinde düzenliliğin tesisi için işbirliği 
yapılması amaçlanmaktadır. Bu çerçevede, söz konusu Anlaşma, Taraflar arasında uyuşmazlıkların 
çözümü, Anlaşma'ya aykırılık ve halefiyet konularına ilişkin düzenlemeleri de kapsamaktadır. 

Bu bağlamda, "Türkiye Cumhuriyeti ile Yunanistan Arasındaki Yatırımların Karşılıklı Teşvi
ki ve Korunması Anlaşması"nın, iki ülke yatırımcılarının faaliyetlerini hukukî zemine kavuşturmak 
suretiyle, ülkemiz ile Yunanistan arasındaki ticarî ve ekonomik ilişkilere ivme kazandıracağı düşü
nülmektedir. 

Plan ve Bütçe Komisyonu Raporu 
Türkiye Büyük Millet Meclisi 

Plan ve Bütçe Komisyonu 
Esas No. : 1/676 11.5.2000 
KararNo.:UO 

TÜRKÎYE BÜYÜK MÎLLET MECLİSÎ BAŞKANLIĞINA 
Dışişleri Bakanlığınca hazırlanarak, Bakanlar Kurulunca 27.4.2000 tarihinde Türkiye Büyük 

Millet Meclisi Başkanlığına sunulan ve Başkanlıkça 3.5.2000 tarihinde tali komisyon olarak Ko
misyonumuza, esas komisyon olarak da Dışişleri Komisyonuna havale edilen "Türkiye Cumhuriye
ti ile Yunanistan Arasındaki Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunması Anlaşmasının Onaylan
masının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı", Komisyonumuzun 10.5.2000 tarihinde yapmış 
olduğu 50 nci birleşimde Hükümeti temsilen Devlet Bakanı Edip Safder Gaydalı ile Dışişleri Ba
kanlığı ve Maliye Bakanlığı, Devlet Planlama Teşkilâtı Müsteşarlığı ve Dış Ticaret Müsteşarlığı 
temsilcilerinin de katılımıyla incelenip görüşülmüştür. 

Bilindiği gibi; yatırımların teşviki ve korunması anlaşmalarının başlıca amacı, taraf ülkeler ara
sında sermaye ve teknoloji akımının teşvikini sağlamak ve ilgili ülkelerin hukuk düzeni içinde ya
tırımların nasıl korunduğunu tespit etmek ve taraf ülke yatırımlarının karşılıklı olarak korunmasını 
sağlamaktır. Ülkemizin uygulamakta olduğu genel ekonomik politikanın başlıca hedefleri arasında 
ülkemiz müteşebbis ve sermayesinin dışa açılması, yabancı sermayenin ve teknolojinin ülkemize 
getirilmesi yoluyla ekonomimizin dünya ekonomisi ile entegre olmasının sağlanması da yer almak
tadır. 

Bu çerçevede ticarî ilişkilerimizin yoğun olduğu ve ticaret hacminin artma potansiyeli bulunan 
ülkelerle yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması anlaşmaları imzalanmaktadır. Yunanistan ile 
Ülkemiz arasındaki ticaret potansiyeli de gözönünde bulundurularak, Türkiye Cumhuriyeti ile Yu
nanistan arasında 20 Ocak 2000 tarihinde Ankara'da Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunması
na İlişkin Anlaşma imzalanmış bulunmaktadır. Anlaşma ile iki ülke arasında sermaye ve teknoloji 
akışının gerçekleştirilmesi amaçlanmaktadır. Tasarı söz konusu anlaşmanın Türkiye Büyük Millet 
Meclisince onaylanmasının uygun bulunmasını öngörmektedir. 

Yapılan görüşmelerde Tasarı ve gerekçesi Komisyonumuzca da benimsenerek aynen kabul 
edilmiştir. 

Raporumuz; esas komisyon olan Dışişleri Komisyonuna havale edilmek üzere Yüksek Başkan
lığa saygı ile arz olunur. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 490) 
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Başkan 
Metin Şahin 

Antalya 
Sözcü 

Nihat Gökbulut 
Kırıkkale 

Üye 
Sait Açba 

Afyon 
(İmzada bulunamadı) 

Üye 
Gaffar Yakın 

Afyon 

Üye 
Cengiz Aydoğan 

Antalya 
Üye 

Zeki Ergezen 
Bitlis 

(İmzada bulunamadı) 
Üye 

Oğuz Tezmen 
Bursa 
Üye 

Hakkı Duran 
Çankırı 

Üye 
Aslan Polat 

Erzurum 

Üye 
Ramazan Gül 

İsparta 
Üye 

Celal Adan 
İstanbul 

(İmzada bulunamadı) 
Üye 

Ali Coşkun 
İstanbul 

(İmzada bulunarradı) 
Üye 

Masum Türker 
İstanbul 

Başkanvekili 
Mehmet Hanifi Tiryaki 

Gaziantep 
Kâtip 

Cafer Tufan Yazıcıoğlu 
Bartın 
Üye 

Abdülkadir Akçan 
Afyon 

Üye 
Hikmet Uluğbay 

Ankara 
(İmzada bulunamadı) 

Üye 
Ali Uzunırmak 

Aydın 
Üye 

M. Al tan Karapaşaoğlu 
Bursa 

(İmzada bulunamadı) 
Üye 

Süleyman Coşkuner 
Burdur 

Üye 
Mücahit Himoğlû 

Erzurum 
Üye 

Mehmet Dönen 
Hatay 

(İmzada bulunamadı) 
Üye 

Ali Er 
İçel 
Üye 

Aydın Ayaydın 
İstanbul 

Üye 
Nesrin Nas 

İstanbul 

Üye 
Hasan Metin 

İzmir 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 490) 
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Üye 
Zeki Ünal 
Karaman 

(İmzada bulunamadı) 
Üye 

Ali Gebeş 
Konya 

Üye 
Süleyman Çelebi 

Mardin 
Üye 

Cevat Ayhan 
Sakarya 

(İmzada bulunamadı) 
Üye 

Tarık Cengiz 
Samsun 

Üye 
Hasan Özgöbek 

Uşak 

Üye 
Necdet Tekin 

Kırklareli 

Üye 
Ahmet Derin 

Kütahya 
(İmzada bulunamadı) 

Üye 
Veysi Şahin 

Mardin 
Üye 

Ş. Ramis Savaş 
Sakarya 

Üye 
Ltttfi Ceylan 

Tokat 

Dışişleri Komisyonu Raporu 
Türkiye Büyük Millet Meclisi 

Dışişleri Komisyonu 9.6,2000 
Esas No.; 1/676 
Karar No.: 162 
TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Türkiye Cumhuriyeti ile Yunanistan Arasındaki Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunması 
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı Komisyonumuzun 
8.6.2000 tarihli 37 nci Birleşiminde Dışişleri Bakanlığı temsilcileri ile Hazine Müsteşarlığı yetkili
lerinin katılmalarıyla görüşülmüştür. 

İki ülkenin ticarî ve ekonomik ilişkilerinde istikrarlı bir yatırım ortamı oluşturulmasını sağla
mak üzere yatırımcıların faaliyetlerini hukukî zemine kavuşturmak amacını taşıyan Tasarı Komis
yonumuzca uygun görülmüş ve gerekçede yapılan değişiklikle kabul edilmiştir. 

Raporumuz Genel Kurulun onayına sunulmak üzere Başkanlığa saygı ile arz olunur. 

Başkan 
Kâmranİnan 

Van 
Üye 

Müjdat Kayayerli 
Afyon 

Başkanvekili 
B. Suat Çağlayan 

İzmir 
Üye 

Teoman Özalp 
Bursa 

Sözcü 
Mehmet Kaya 

Kahramanmaraş 
Üye 

Hasan Erçelebi 
Denizli 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 490) 
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Üye Üye Üye 

Mahmut Erdir Mustafa Yaman Azmi Ateş 
Eskişehir Giresun İstanbul 

Üye Üye Üye 

Hüseyin Kansu Necdet Saruhan Osman Yumakoğullan 
İstanbul İstanbul İstanbul 

Üye Üye Üye 
Rahmi Sezgin Bülent Arınç Birol Büyüköztürk 

İzmir Manisa Osmaniye 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 490) 
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HÜKÜMETİN TEKLİF ETTİĞİ METİN 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE YUNA
NİSTAN ARASINDAKİ YATIRIMLARIN 
KARŞILIKLI TEŞVİKİ VE KORUNMASI 
ANLAŞMASININ ONAYLANMASININ 
UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI 
MADDE 1.-20 Ocak 2000 tarihinde An

kara'da imzalanan 'Türkiye Cumhuriyeti ile 
Yunanistan Arasındaki Yatırımların Karşılıklı 
Teşviki ve Korunması Anlaşmasının onaylan
ması uygun bulunmuştur. 

MADDE 2. - Bu Kanun yayımı tarihinde 
yürürlüğe girer. 

MADDE 3. - Bu Kanun hükümlerini Ba
kanlar Kurulu Yürütür. 

DIŞİŞLERİ KOMİSYONUNUN KABUL 
ETTİĞİ METİN 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE YUNA-
NİSTAN ARASINDAKİ YATIRIMLARIN 
KARŞILIKLI TEŞVİKİ VE KORUNMASI 
ANLAŞMASININ ONAYLANMASININ 
UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI 
MADDE 1. - Tasarının 1 inci maddesi 

Komisyonumuzca kabul edilmiştir. 

MADDE 2. - Tasarının 2 nci maddesi Ko
misyonumuzca kabul edilmiştir. 

MADDE 3. - Tasarının 3 üncü maddesi 
Komisyonumuzca kabul edilmiştir. 

Bülent Ecevit 
Başbakan 

Devlet Bak. ve Başb. Yrd. 
D. Bahçeli 

Devlet Bakanı 
R. Önal 

Devlet Bakanı 
Prof. Dr. Ş. S. Gürel 

Devlet Bakanı 
M. Yılmaz 

Devlet Bakanı 
H. Gemici 

Devlet Bakanı 
F. Ünlü 

Adalet Bakanı 
Prof. Dr. H. S. Türk 

Dışişleri Bakanı 
İ. Cem 

Bayındırlık ve İskân Bakanı V. 
Prof. Dr. T. Toskay 

Tarım ve Köyişleri Bakanı 
Prof. Dr. H. Y. Gökalp 

Kültür Bakanı 
M. İ. Talay 

Devlet Bak. ve Başb. Yrd. 
H. H. Özkan 

Devlet Bakanı 
Prof. Dr. T. Toskay 

Devlet Bakanı 
S. Somuncuoğlu 
Devlet Bakanı 

Prof. Dr. R. Mirzaoğlu 
Devlet Bakanı V. 

Prof. Dr. R. Mirzaoğlu 
Devlet Bakanı 

Prof. Dr. Â:Çay 
Millî Savunma Bakanı 

S. Çakmakoğlu 
Maliye Bakanı 

S. Oral 
Sağlık Bakanı 

Doç. Dr. O. Durmuş 
Çalışma ve Sos. Güv. Bakanı 

Y. Okuyan 
Turizm Bakanı 

E. Mumcu 
Çevre Bakanı 

F. Aytekin 

En. ve Tab. Kay. Bak. ve Başb. Yrd. V. 
Y. Okuyan 

Devlet Bakanı 
M. Keçeciler 

Devlet Bakanı 
Y. Yalova 

Devlet Bakanı 
R. K. Yücelen 
Devlet Bakanı 
E. S. Gaydalı 

Devlet Bakanı V. 
E. S. Gaydalı 
İçişleri Bakanı 

S. Tantan 
Millî Eğitim Bakanı 

M. Bostancıoğlu 
Ulaştırma Bakanı 
Prof. Dr. E. Öksüz 

Sanayi ve Ticaret Bakanı 
A. K. Tanrıkulu 
Orman Bakanı 

Prof. Dr. N. Çağan 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 490) 
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TÜRKİYE CUMHURİYETİ 
İLE 

YUNANİSTAN ARASINDAKİ 
YATIRIMLARIN KARŞILIKLI TEŞVİKİ VE KORUNMASI 

ANLAŞMASI 
Türkiye Cumhuriyeti ve Yunanistan Cumhuriyeti (bundan böyle Taraflar olarak adlandırıla

caklardır), 
Özellikle bir Taraf yatırımcılarının, diğer Tarafın ülkesinde yapacakları yatırımlarla ilgili ol

mak üzere aralarındaki ekonomik işbirliğini artırma arzusu ile, 
Anılan yatırımların tabî olacağı uygulamalara ilişkin bir anlaşma akdini sermaye ve teknoloji 

akımı ile Tarafların ekonomik gelişimini teşvik edeceğini kabul ederek, 
İstikrarlı bir yatırım ortamı meydana getirmek ve ekonomik kaynakların en etkin biçimde kul

lanılmalarını sağlamak üzere, yatırımların adil ve hakkaniyete uygun muameleye tabî tutulmasının 
gerektiği hususunda mutabık kalarak ve 

Yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması için bir anlaşma yapılması kararıyla, 
Aşağıdaki şekilde anlaşmaya varmışlardır: 

MADDE I 
Tanımlar 

İşbu Anlaşmada: 
1. "Yatırımcı" terimi: 
(a) Taraflardan her birinin yürürlükteki hukuk kurallarına göre vatandaşı sayılan gerçek kişileri; 
(b) Taraflardan her birinin yürürlükteki hukuk kurallarına uygun olarak kurulmuş veya örgüt

lenmiş, merkezleri veya ekonomik faaliyetleri Taraf Devletin ülkesinde mukim olan şirketleri, fir
maları ya da iş ortaklıkları gibi tüzel kişileri ifade eder. 

2. "Yatırım" terimi, ev sahibi Tarafın ülkesindeki kanun ve nizamlara uygun olarak her türlü 
mal varlığını; bunlarla kısıtlı olmamak koşuluyla, özellikle aşağıdakileri kapsar; 

(a) hisse senetleri, sermaye hisseleri ya da şirketlere iştirakin diğer şekilleri, 
(b) yeniden yatırımda kullanılan gelirler, para alacakları veya bir yatırımla ilgili malî değeri 

olan diğer haklar, 
(c) taşınır ve taşınmaz mallar, aynı zamanda ipotek, rehin, itfa ve bağlı haklar gibi diğer aynî 

haklar, 
(d) fikri mülkiyet hakları 
(e) her bir Tarafın ülkesinde doğal kaynakların aranması da dahil olmak üzere, kanunla, söz

leşmeyle ya da idari kararlarla sağlanan iş imtiyazları 
3. "Gelirler" terimi, bir yandan elde edilen, bunlarla kısıtlı olmamak kaydıyla; özellikle kâr, fa

iz ve temettüleri ifade eder. 
4. "Ülke" terimi, Tarafların, uluslararası hukuka göre arama, kullanma ve doğal kaynakların 

muhafazası amacıyla üzerinde egemenlik veya kaza hakkının bulunduğu kara, kara suları ve deniz 
alanlarını ifade eder. 

MADDE II 
Uygulama Boyutları 

İşbu Anlaşma, bir Tarafın yatırımcısının, diğer Tarafın ülkesinde, işbu Anlaşmanın yürürlüğe 
girmesinden önce yaptığı ve sonra yapacağı yatırımlar için uygulanacaktır. İşbu Anlaşma, yürürlü
ğe girmeden önceki ihtilaflar için uygulanmaz. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 490) 
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MADDEIII 

Yatırımların Teşviki, Korunması ve Muamelesi 

1. Her bir Taraf, kendi ülkesinde diğer Tarafın yatırımcılarının yatırım yapmasını teşvik ede
cek ve ilgili kanun ve nizamlarına uygun olarak yatırımlara izin verecektir. 

2. Yapılmış olan yatırımlar ve bir tarafın yatırımcılarının kazançları, her zaman için adil ve 
hakkaniyetle muamele görecek ve diğer Taraf ülkesinde tam koruma ve güvenlikten yararlanacak
tır. Her bir Taraf, diğer Tarafın yatırımcısının kendi ülkesinde yapacağı yatırımın işletilmesi, sağ
lanması ve kullanımı gibi konuları güvence altına alacak ve haklı görülmeyen ve ayrımcı önlemler
den etkilenmemesini temin edecektir. 

3. Her bir Taraf, gerçekleştirilen bu yatırımlara, kendi yatırımcılarının ya da herhangi bir üçün
cü ülke yatırımcılarının yatırımlarına ve gelirlerine, benzer durumda uygulanandan -hangisi daha el
verişli ise- daha az elverişli olmayan bir muamele uygulanmasını sağlayacaktır. 

4. Her bir Taraf, diğer Tarafın yatırımcılarına, kendi yatırımcılarına ya da herhangi bir üçüncü 
ülke yatırımcılarına, benzer durumda uygulanandan -hangisi daha elverişli ise- daha az elverişli ol
mayan bir muamele uygulanmasını sağlayacaktır. 

5. Gerçek kişilerin giriş, ikâmet ve çalışmalarına ilişkin kanun, düzenleme ve usullerinin uy
gulanmasına tabi olmak üzere; 

(a) Bir Taraf, diğer Taraf yatırımcılarının ve bu yatırımcılar tarafından istihdam edilen kilit per
sonelin ülkesine danışma veya temel teknik hizmetler dahil yatırımla ilgili faaliyetler için giriş ve 
geçici kalış isteklerini iyi niyetle inceleyecektir. 

(b) Bir tarafın tatbiki kabil kanunları ve düzenlemeleri uyarınca yasal olarak kurulmuş olan ve 
diğer tarafın yatırımcılarının yatırımı olan şirketlerin istihdam edecekleri üst düzey yönetici ve tek
nik personelini, uyruklarına bakılmaksızın, istedikleri gibi seçmelerine izin verilecektir. 

6. İşbu Madde hükümleri, Taraflardan birinin, diğer Tarafın yatırımcılarına aşağıda belirtilen se
beplerden dolayı hiçbir özel muamele, tercih veya imtiyaz hakkı tanıması anlamını taşımayacaktır: 

(a) Halihazırda yapılmış ya da gelecekte yapılacak gümrük birliği, bölgesel ekonomik örgüt
lenme ya da benzer nitelikte uluslararası anlaşmalar, 

(b) Tamamen ya da esas olarak vergilendirmeyle ilgili uluslararası anlaşmalar ya da düzenle
meler. 

MADDE IV 
Kamulaştırma ve Tazminat 

1. Yatırımlar, kamu yararı amacıyla, ayrımcı olmayacak biçimde, zamanında, yeterli ve etkin 
tazminat ödeyerek, yürürlükteki hukuk çerçevesinde ve işbu Anlaşma'nın 3. Maddesinde belirtilen 
genel ilkelere uygun olarak yapılan işlemler dışında, kamulaştırma, devletleştirme veya doğrudan 
veya dolaylı olarak benzeri etkileri yaratan uygulamalara maruz bırakılmayacaktır. 

2. Tazminat, kamulaştırılan yatırımın kamulaştırma işleminin uygulanmasından veya öğrenil
mesinden önceki piyasa değerine eşit olacaktır. Tazminat, gecikmesiz olarak ödenecek ve 5. Mad
dede tanımlandığı gibi serbestçe transfer edilebilir olacaktır. Tazminat ödemesindeki gecikme ha
linde, kamulaştırma ile ödeme tarihleri arasındaki faiz de dahil olacaktır. 

3. Yatırımları; savaş, ayaklanma, iç karışıklıklar veya diğer benzeri olaylar nedeniyle diğer Ta
rafın ülkesinde zarara uğrayan Taraflardan birinin yatırımcıları, diğer Tarafça, sözkonusu zararların 
karşılanması bakımından kendi yatırımcılarına ya da herhangi bir üçüncü ülke yatırımcılarına gös-
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terdiği muameleden daha az elverişli olmamak kaydıyla, hangisi daha elverişli ise o muameleye ta
bi tutulacaktır. 

4. Bu Maddenin 1 inci paragrafı saklı kalmak kaydıyla, diğer Taraf ülkesinde, sözkonusu pa
ragrafta belirtilen durumlarda aşağıdaki sebeplerden kaynaklanan kayıplara maruz kalan yatırımcı
lar, her durumda derhal, etkili ve tam olarak tazmin edilecek veya zararları yerine konulmak sure
tiyle aynı şekilde giderilecektir. 

(a) yatırımlarına veya yatırımlarının bir bölümüne diğer Tarafın kuvvetleri veya mercileri tara
fından el konulması, 

(b) yatırımlarına veya yatırımlarının bir bölümüne, diğer Tarafın kuvvetleri veya mercilerince 
durumun gerektirdiği zorunluluk hariç tahribat yapılması. 

MADDE V 
Ülkesine İade ve Transfer 

1; Her bir Taraf, bir yatırımla ilgili bütün transferlerin kendi ülkesinden içeriye ve dışarıya ser
bestçe ve gecikmeksizin yapılmasına izin verecektir. Bu tür transferler aşağıdakileri içerir: 

(a) sermaye ve yatırımın arttırılması ve korunması için ilave meblağlar 
(b) gelirler 
(c) bir yatırımın tamamının veya bir kısmının satışı veya tasfiyesinden elde edilen getiriler, 
(d) 4. Madde çerçevesinde ödenecek tazminatlar 
(e) yatırımlarla ilgili kredilerden kaynaklanan ana para ve faiz ödemeleri 
(f) diğer Tarafın ülkesinde, bir yatırımla ilgili uygun çalışma izinlerini almış olan bir Tarafın 

vatandaşlarının aldıkları maaş, ücret ve diğer akçalı özlük haklan 
(g) bir yatırım ihtilafının giderilmesinden kaynaklanan ödemeler 
2. Transferler, herhangi bir konvertibl para birimiyle ve transferin yapıldığı tarihte geçerli olan 

döviz kuru üzerinden yapılacaktır. 
MADDE VI 

Halefiyct 
1. Eğer bir Taraf yatırımcısının yatırımı, ticarî olmayan risklere karşı kanunî bir sistem dahi

linde sigorta edilmişse, sigortalayanın ilgili sigorta anlaşmasının şartlarından kaynaklanan her tür
lü halefiyeti diğer Tarafça tanınacaktır. 

2. Sigortalayan, yatırımcının kullanmaya yetkili olabileceği haklar dışında hiç bir hakkı kullan
maya yetkili olmayacaktır. 

3. Bir Taraf ile sigortalayan arasındaki uyuşmazlıklar, işbu Anlaşma'nın VII. Maddesi hüküm
leri uyarınca çözümlenecektir. 

MADDE VII 
Bir Taraf ile Diğer Tarafın Yatırımcısı Arasındaki Uyuşmazlıkların Çözümü 

1. Taraflardan biri ile diğer Tarafın bir yatırımcısı arasında, o yatırımcının yatırımı ile ilgili, 
Taraf ülkenin yükümlülükleriyle bağlantılı olarak ortaya çıkan ihtilaflar, yatırımcı tarafından ev sa
hibi Tarafa bildirilecektir. Yatırımcı ile ilgili taraf bu uyuşmazlıkları, mümkün olduğunca iyi niyet
le, karşılıklı danışma ve müzakereler yoluyla çözümlemeye çalışacaklardır. 
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2. Eğer uyuşmazlıklar, birinci paragrafta belirtilen bildirim tarihinden itibaren altı (6) ay için
de, bu yolla çözümlenemezse; uyuşmazlık yatırımcının seçebileceği aşağıdaki mercilere sunulabilir: 

(a) Devletler ile Diğer Devletlerin Vatandaşları Arasındaki Yatırım Uyuşmazlıklarının Çözü
mü Sözleşmesi ile kurulmuş olan Yatırım Uyuşmazlıklarının Çözümü için Uluslararası Merkez (IC-
SID), 

(b) Birleşmiş Milletler Uluslararası Ticaret Hukuku Komisyonu'nun Tahkim Kurullarına göre 
bu maksatla kurulacak bir tahkim mahkemesi (UNCITRAL) 

(c) Paris Uluslararası Ticaret Odası Tahkim Mahkemesi 
(d) Daha önceden üzerinde uzlaşmaya varılmış herhangi bir uyuşmazlıkların çözümü yöntemi 
Taraflar, böylece, ihtilafların uluslararası tahkim yoluyla çözümlenmesini kabul ederler. 
3. Tahkim karan; uyuşmazlığın bütün tarafları için kesince bağlayıcı olacaktır. Her bir Taraf, 

verilen kararı ulusal hukuku çerçevesinde yerine getirmeyi taahhüt eder. 

MADDE VIII 
Taraflar Arasındaki Uyuşmazlıkların Çözümü 

1. Taraflar, işbu Anlaşma'nın yorumu veya uygulaması ile ilgili olarak aralarında doğabilecek 
her türlü uyuşmazlığa iyi niyet ve işbirliği ruhu içinde, çabuk ve adil bir çözüm yolu arayacaklar
dır. Bu bakımdan, Taraflar bu tür çözümlere ulaşmak için doğrudan ve anlamlı görüşmeler yapma
yı kabul ederler. Eğer Taraflar, aralarında uyuşmazlığın görüşülmeye başlamasından itibaren altı (6) 
ay içinde bu yöntemle uzlaşmaya varamazlarsa, uyuşmazlık herhangi bir Tarafın talebi üzerine, üç 
üyeli bir tahkim heyetine götürülebilir. 

2. Her bir Taraf talebin alınmasından itibaren iki ay içinde, birer hakem tayin edecektir. Bu iki 
hakem, Üçüncü bir ülke vatandaşı olan bir hakemi Başkan olarak seçecektir. Taraflardan biri, belir
lenen süre içinde bir hakem tayin edemezse, diğer Taraf, Uluslararası Adalet Divanı'nm Başkanın
dan bu tayini yapmasını talep edebilir. 

3. Eğer iki hakem, atanmalarından itibaren iki ay içinde Heyet Başkanının seçimi konusunda 
anlaşma sağlayamazlarsa; Heyet Başkanı, Taraflardan birinin talebi üzerine Uluslararası Adalet Di
vanı Başkanı tarafından seçilecektir. 

4. Uluslararası Adalet Divanı Başkanı, işbu maddenin (2) inci ve (3) üncü paragraflarında be
lirtilen hallerde görevini yerine getirmekten alıkonulursa veya bu şahıs Taraflardan birinin vatanda
şı ise seçim, Başkan Yardımcısı tarafından yapılacaktır ve Başkan Yardımcısı da anılan görevi ye
rine getirmekten alıkonulursa veya Taraflardan birinin vatandaşı ise seçim, Taraflardan birinin va
tandaşı olmayan en kıdemli Divan üyesi tarafından yapılacaktır. 

5. Tahkim Heyeti, Heyet Başkanının seçildiği tarihten itibaren üç ay içinde, işbu Anlaşmanın 
diğer maddeleriyle tutarlı olacak şekilde usul kuralları üzerinde anlaşmaya varacaklardır. Böyle bir 
anlaşmanın olmaması halinde, Tahkim Heyeti, uluslararası tahkim usulü kurallarını dikkate alarak 
usul kurallarını tayin etmesini Uluslararası Adalet Divanı Başkanından talep edecektir. 

6. Aksi kararlaştırılmadıkça, Başkanın seçildiği tarihten itibaren sekiz ay içinde, bütün beyan
lar yapılacak, bütün duruşmalar tamamlanacak ve Tahkim Heyeti -hangisi daha sonra gerçekleşir
se- son beyanlardan veya duruşmaların bittiği tarihten sonra iki ay içinde karara varacaktır. Tahkim 
Heyeti, nihai ve bağlayıcı olacak kararını oy çokluğu ile alacaktır. 

7. Başkanın ve diğer hakemlerin giderleri ile diğer giderler Taraflarca eşit olarak karşılanacak
tır. Bununla beraber, Tahkim Heyeti re'sen giderlerin daha büyük bir kısmının iki Taraftan birince 
karşılanmasına karar verebilir. 
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8. Eğer bir uyuşmazlık, bu Anlaşmanın VII. maddesi uyarınca bir uluslararası tahkim mahke
mesine sunulmuş ve hâlâ orada çözüm beklemekte ise, aynı uyuşmazlık işbu Madde hükümleri uya
rınca başka bir uluslararası tahkim mahkemesine sunulmayacaktır. Bu, her iki Taraf arasında doğ
rudan ve anlamlı görüşmler yoluyla bağlantı kurma taahhüdünü engellemeyecektir. 

MADDE IX 
Diğer Kuralların Uygulanması 

1. İşbu Anlaşmaya ek olarak, bir tarafın mevcut veya daha sonra ortaya çıkacak genel veya özel 
bir kanun hükmü veya bir uluslararası hukuk yükümlülüğü diğer Taraf yatırımcısının yatırımına, iş
bu Anlaşmada öngörülenden daha elverişli bir düzenleme içeriyorsa, bu düzenleme elverişli oldu
ğu ölçüde işbu Anlaşmaya üstün olacaktır. 

2. Her bir Taraf, diğer tarafın yatırımcısının özel bir yatırımına ilişkin olarak yüklenmiş olabi
leceği diğer yükümlülükleri gözetecektir. 

MADDE X 
İstişareler 

Tarafların temsilcileri, gerekli hallerde, Anlaşmanın uygulanmasını etkileyen herhangi bir ko
nu hakkında istişarelerde bulunacaklardır. Bu istişareler, Taraflardan birinin önerisi üzerine diplo
matik yollarla mutabık kalınacak yer ve zamanda gerçekleştirilecektir. 

MADDE XI 
Yürürlüğe Girme 

1. İşbu Anlaşma, onay belgelerinin değişiminin tamamlandığı tarihten itibaren otuz (30) gün 
sonra yürürlüğe girecektir. Anlaşma on (10) yıllık bir dönem için yürürlükte kalacak ve bu Madde
nin 2 inci paragrafına göre sona erdirilmediği sürece yürürlükte kalmaya devam edecektir. 

2. Taraflardan her biri yazılı olarak diğer tarafa bir yıl öncesinden feshi ihbarda bulunarak, An
laşmayı ilk on (10) yıllık dönemin sonunda veya bundan sonra her an sona erdirilebilir. 

3. îşbu Anlaşma Taraflar arasında yazılı bir anlaşma ile değiştirilebilir. Herhangi bir değişik
lik, Taraflardan her birinin diğer Tarafa değişikliğin yürürlüğe girmesi için gerekli tüm dahili for
maliteleri tamamladığını bildirilmesi üzerinden otuz (30) gün geçmesinden sonra yürürlüğe gire
cektir. 

4. İşbu Anlaşmanın sona erme tarihinden önce yapılan ya da gerçekleşen ve bu Anlaşmanın uy
gulanacağı yatırımlarla ilgili olarak, bu Anlaşmanın diğer bütün Maddelerinin hükümleri, sözkonu-
su sona erme tarihinden itibaren ilave bir on (10) yıl daha yürürlükte kalacaktır. 

Ankara'da, 20 Ocak 2000 tarihinde, Türkçe Yunanca ve İngilizce dillerinde, hepsi de asıl ola
rak imzalanmıştır. 

Yorumlarda farklılık olması halinde İngilizce metin esas alınacaktır. 
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ADINA 
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